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PRIEDAS 

Pasirengimas Jungtinių Tautų bendrosios klimato kaitos konvencijos  

(UNFCCC) susitikimams  

(Glazgas, 2021 m. spalio 31 d. – lapkričio 12 d.) 

- Tarybos išvados - 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

BŪTINYBĖ SKUBIAI IMTIS KLIMATO POLITIKOS VEIKSMŲ 

1. PABRĖŽIA, kad klimato kaita yra tiesioginė ir egzistencinė grėsmė žmonijai ir biologinei 

įvairovei, ir kad nuo tos grėsmės neapsaugota nė viena šalis; tačiau pasaulinių klimato 

politikos veiksmų vis dar nepakanka. PABRĖŽIA, kad būtina kuo skubiau sustiprinti 

pasaulinį atsaką siekiant išspręsti klimato krizę pasitelkiant klimato kaitos švelninimo ir 

prisitaikymo prie jos veiksmus, kuriais prisidedama prie žmonių, pragyvenimo, ekonomikos ir 

ekosistemų apsaugos; PABRĖŽIA, kad reikia vykdyti visuotinį perėjimą prie neutralaus 

poveikio klimatui, atsparių, tvarių, žiedinių ir efektyvaus išteklių naudojimo ekonomikų ir 

visuomenių. Šis perėjimas turi būti teisingas ir reikia užtikrinti, kad nė vienas nebūtų paliktas 

nuošalyje. 

2. PAREIŠKIA labai palankiai vertinanti Tarpvyriausybinės klimato kaitos komisijos (IPCC) 

atliktą darbą ir PALANKIAI VERTINA I darbo grupės „Klimato kaitos pagrindimas gamtos 

mokslu“ (I darbo grupės) indėlį rengiant IPCC šeštąją vertinimo ataskaitą (VA6); LAUKIA II 

darbo grupės ir III darbo grupės indėlių rengiant VA6 dėl poveikio, prisitaikymo ir 

pažeidžiamumo, taip pat dėl klimato kaitos švelninimo; šiomis aplinkybėmis YRA LABAI 

SUSIRŪPINUSI dėl to, kad esama įrodymų apie daug beprecedenčių ir negrįžtamų klimato 

sistemos pokyčių visuose pasaulio regionuose, apie kuriuos praneša IPCC, o tai 

vienareikšmiškai patvirtina, kad dėl žmogaus įtakos sušilo atmosfera, vandenynai ir žemė. 

PAKARTOJA pagrindinę I darbo grupės VA6 pateiktą išvadą, kad klimato kaitos mastas 

ateityje priklausys nuo to, kiek ateityje bus išmetama šiltnamio efektą sukeliančių dujų, o 

visuotinį atšilimą iki 1,5°C galima apriboti tik tuo atveju, jeigu ateinančiais dešimtmečiais bus 

smarkiai ir tvariai sumažintas šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekis ir apie 2050 m. visame 

pasaulyje bus pasiektas nulinis grynasis išmetamas anglies dioksido kiekis. PABRĖŽIA, kad 

būtina skubiai padidinti visuotinius klimato kaitos švelninimo užmojus artimiausiu 

laikotarpiu, gerokai anksčiau nei 2030 m., remiantis geriausiais turimais moksliniais 

duomenimis.



 

 

12594/1/21 REV 1  lk/ds 3 

PRIEDAS TREE.1.A  LT 
 

 

3. AKCENTUOJA ekonomines galimybes bei galimybes visuomenei ir privalumus, kuriuos 

atveria klimato kaitos švelninimo ir prisitaikymo priemonės visoms šalims, visų pirma 

atsižvelgiant į žaliąjį ekonomikos gaivinimą, vykdomą reaguojant į COVID-19 pandemiją. 

Investuodamos į novatoriškas ir žaliąsias darbo vietas visos visuomenės gali pasinaudoti 

sąžiningo ir teisingo perėjimo prie naujos žaliosios ekonomikos modelio teikiama nauda. 

PAKARTOJA, kad siekiant įgyvendinti žaliąją pertvarką labai svarbu užtikrinti, kad 

finansiniai srautai atitiktų mažo ŠESD kiekio ir klimato kaitai atsparaus vystymosi 

trajektoriją. BE TO, PAKARTOJA, kad Paryžiaus susitarimo ir Darnaus vystymosi 

darbotvarkės iki 2030 m. įgyvendinimas yra glaudžiai susijęs ir susietas. 

4. TEBĖRA ITIN SUSIRŪPINUSI dėl to, kad, kartu sudėjus, Šalių pateiktų nacionaliniu 

lygmeniu nustatytų įpareigojančių veiksmų (NDC) pastangos ir dabartinės išmetamo ŠESD 

kiekio trajektorijos toli gražu nėra adekvačios ilgalaikiams Paryžiaus susitarimo siekiams 

pasiekti. Šiuo atžvilgiu PALANKIAI VERTINA UNFCCC sekretoriato parengtą NDC 

apibendrinamąją ataskaitą, kuri gali padėti Šalims įvertinti klimato politikos veiksmų 

pažangą. 

5. PABRĖŽIA, kad visos Šalys, visų pirma pagrindiniai teršėjai, turi padidinti savo 

trumpalaikius ir ilgalaikius užmojus ir sustiprinti klimato politikos veiksmus, be kita ko, 

taikydamos anglies dioksido apmokestinimą, kartu primindama tai, kad neseniai G 20 šalys 

pripažino, jog svarbu paspartinti veiksmus šį dešimtmetį. Todėl PRIPAŽĮSTA, kad svarbu 

sustabdyti miškų naikinimą ir stiprinti aprūpinimo vandeniu ir maistu saugumą, užtikrinti 

darnų vystymąsi, skurdo naikinimą, biologinės įvairovės išsaugojimą ir visų ekosistemų 

vientisumą. 

6. PRIMENA, kad ES yra įsipareigojusi propaguoti lygybe ir žmogaus teisėmis grindžiamą 

požiūrį ir pagarbą čiabuvių tautų teisėms ir vietos bendruomenėms, ir PRIPAŽĮSTA, kad 

klimato kaitos politikos poveikis yra skirtingas skirtingoms lytims, ir kad lyčių lygybė ir 

moterų įgalėjimas turi būti propaguojami siekiant veiksmingai įgyvendinti klimato politikos 

veiksmus. 
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7. PRIPAŽĮSTA ryžtingus pilietinės visuomenės, visų pirma vaikų ir jaunimo, raginimus imtis 

platesnio užmojo klimato politikos veiksmų, atsižvelgiant į skirtingų kartų lygybę, ir poreikį 

vykdyti socialiai naudingą ekologinę pertvarką, kuria atsižvelgiama į piliečių poreikius; todėl 

PRIPAŽĮSTA visuomenės dalyvavimo ir aktyvaus angažuotumo, taip pat prieigos prie 

informacijos, susijusios su klimato politikos veiksmų planavimu ir įgyvendinimu, svarbą. 

8. PRIMENA 2021 m. gegužės 24–25 d. Europos Vadovų Tarybos išvadas1 ir PAKARTOJA, 

kad pasauliniams klimato veiksmams sustiprinti svarbus pasaulinio masto postūmis. 

PRIMENA 2021 m. sausio 25 d. Tarybos išvadas dėl diplomatijos klimato ir energetikos 

srityse2 ir PABRĖŽIA, kad klimato kaita kelia grėsmę tarptautiniam stabilumui ir saugumui, o 

tai daro didelį neigiamą poveikį tarptautinei bendruomenei. Šiuo atžvilgiu PAKARTOJA, kad 

svarbu tvirtai koordinuoti ES ir jos valstybių narių veiksmus įgyvendinant aktyvią Europos 

diplomatiją klimato ir energetikos srityse. 

VEIKSMŲ, UŽMOJŲ IR PARAMOS STIPRINIMAS 

9. Rengiantis COP 26 PAKARTOJA, kad tarptautinis angažavimasis remiantis tvirtu taisyklėmis 

grindžiamu daugiašališkumu yra itin svarbus siekiant sėkmingų rezultatų sprendžiant klimato 

kaitos problemą. PRAŠO visų Šalių parengti plataus užmojo nacionalinius tikslus ir politiką ir 

RAGINA visų pirma stipriausias ekonomikas, kurios to dar nepadarė, pranešti apie didesnius 

ir plataus užmojo NDC arba juos atnaujinti iki COP 26 pradžios, ir taip pat pateikti ilgalaikes 

išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio mažinimu grindžiamas vystymosi 

strategijas, skirtas nulinio grynojo išmetamo CO2 kiekio tikslui ne vėliau kaip 2050 m. 

pasiekti. ATKREIPIA DĖMESĮ į tai, kad reikia daug didesnių pasaulinių užmojų, jeigu 

norime, kad Glazge būtų prisiimti įsipareigojimai, kurie bendrai padėtų išlaikyti realias 

galimybes pasiekti 1,5°C tikslą, laikantis Paryžiaus susitarimo. 

                                                 
1 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5-2021-INIT/lt/pdf 
2 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5263-2021-INIT/lt/pdf 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5-2021-INIT/lt/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5263-2021-INIT/lt/pdf
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10. PAŽYMI, kad pasiekti visus Paryžiaus susitarimo siekius yra bendras visų Šalių 

įsipareigojimas, o vienas bendrų COP 26 Šalių uždavinių yra detalių, išsamių, patikimų ir į 

veiklą orientuotų taisyklių ir gairių, skirtų įgyvendinti Paryžiaus susitarimą, parengimas. 

11. PRIMENA Europos žaliąjį kursą kaip ES tvaraus augimo strategiją ir jos įsipareigojimą ne 

vėliau kaip 2050 m. užtikrinti poveikio klimatui neutralumą, apie kurį UNFCCC 2020 m. 

pranešta ES ilgalaikėje strategijoje. Taip pat PABRĖŽIA, kad ES 2020 m. gruodžio mėn. 

pateikė savo plataus užmojo atnaujintus NDC ir privalomą tikslą – užtikrinti, kad ne vėliau 

kaip 2030 m. išmetamo ŠESD kiekio grynasis sumažinimas ES viduje sudarytų ne mažiau 

kaip 55 %, palyginti su 1990 m. Taip reaguojama į prašymą visoms Šalims ne vėliau kaip 

2020 m. pranešti apie savo NDC arba juos atnaujinti ir į tikslą patikslinant NDC, kaip 

susitarta Paryžiuje, kuo labiau padidinti užmojį. AKCENTUOJA, kad Europos klimato teisės 

aktas ES teisės aktuose įtvirtina tiek tikslą ne vėliau kaip 2050 m. užtikrinti poveikio klimatui 

neutralumą, siekiant, kad vėliau būtų pašalinama daugiau teršalų negu išmetama, tiek 

padidintą 2030 m. klimato srities tikslą. 

12. PABRĖŽIA, kad šis įsipareigojimas bus įgyvendinamas remiantis 2021 m. liepos mėn. 

Europos Komisijos priimtais pasiūlymais dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų dėl 

pasirengimo įgyvendinti 55 % tikslą priemonių rinkinio, kuriais siekiama atnaujinti dabartinę 

ES klimato ir energetikos srities politikos sistemą peržiūrint ES klimato, energetikos, žemės 

naudojimo, transporto ir mokesčių politiką. PRIMENA, kad naujojo 2030 m. tikslo ES sieks 

kolektyviai ir ekonomiškai pačiu efektyviausiu būdu, o visos valstybės narės dalyvaus dedant 

šias pastangas, atsižvelgiant į sąžiningumo ir solidarumo principus, nė vieno nepaliekant 

nuošalyje. 

13. PABRĖŽIA, kad visos taisyklės dėl savanoriško bendradarbiavimo įgyvendinant NDC turi 

skatinti pasaulinį užmojį, užtikrinti aplinkosauginį naudingumą, užkirsti kelią dvigubai 

apskaitai, skatinti darnų vystymąsi ir užtikrinti pagarbą žmogaus teisėms įtraukiant 

atitinkamas apsaugos priemones. DAR KARTĄ PATVIRTINA, kad svarbu veiksmingai 

dirbti su visomis Šalimis, siekiant Glazge susitarti dėl griežtų taisyklių. 
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14. LAIKOSI NUOMONĖS, kad reikia gerokai padidinti visuotines klimato kaitos švelninimo 

pastangas, kadangi tai padės sumažinti klimato kaitos keliamas grėsmes, jos poveikį ir 

prisitaikymo poreikius. Vis dėlto PRIPAŽĮSTA, kad reikia skubiai kolektyviai padidinti 

prisitaikymo pastangas ir jomis papildyti siekį sumažinti išmetamą teršalų kiekį, atsižvelgiant 

į integruotą klimato poveikį, ir taip pat pripažįsta, kad itin svarbu visuotinai reaguojant į 

klimato kaitą užtikrinti prisitaikymą, kuris teikia įvairialypę papildomą naudą. 

AKCENTUOJA, kad ES imasi veiksmų siekdama prisitaikyti prie neigiamo klimato kaitos 

poveikio įgyvendindama ES prisitaikymo prie klimato kaitos strategiją ir savo ilgalaikę viziją, 

pagal kurią ES ne vėliau kaip 2050 m. turi tapti klimatui atsparia visuomene. Be to, Europos 

klimato teisės aktas suteikia pagrindą padidinti užmojus siekiant paskatinti prisitaikymo 

pajėgumus, padidinti atsparumą ir sumažinti pažeidžiamumą klimato kaitos atžvilgiu. 

PABRĖŽIA ES pranešimo apie prisitaikymą svarbą siekiant parodyti naujausius ES veiksmus 

prisitaikymo prie klimato kaitos srityje. PAŽYMI, kad visos ES valstybės narės priėmė 

nacionalines prisitaikymo prie klimato kaitos strategijas. 

15. PRIPAŽĮSTA, jog visoms Šalims tampa vis svarbiau didinti atsparumą ir mažinti 

pažeidžiamumą klimato kaitos atžvilgiu. PRIPAŽĮSTA besivystančių šalių, visų pirma 

mažiausiai išsivysčiusių šalių ir mažų besivystančių salų valstybių, kurios yra itin 

pažeidžiamos neigiamo klimato kaitos poveikio atžvilgiu, o kai kurios net susiduria su grėsme 

jų egzistavimui, specialius poreikius ir ypatingas aplinkybes. PRIMENA 2021 m. birželio 10 

d. Europos Vadovų Tarybos išvadas dėl prisitaikymo3 ir AKCENTUOJA, kad ES 

prisitaikymo prie klimato kaitos strategijoje nustatytas naujas tarptautinis prisitaikymo 

aspektas – tai padidins ES paramą tarptautiniam atsparumui ir pasirengimui klimato kaitos 

poveikiui, be kita ko, padidinant tarptautinį finansavimą ir sustiprinant visuotinį dalyvavimą. 

PAKARTOJA, kad ES ir jos valstybės narės remia šalis partneres siekdamos padidinti jų 

prisitaikymo pajėgumus, skirtus įvertinti, valdyti ir mažinti klimato keliamą riziką, pvz., 

stiprinant stebėsenos ir vertinimo sistemas, be kita ko, stiprinant darbą, susijusį su 

prieinamais, sąveikiais ir autentiškais aplinkos duomenimis, ir pasitelkiant duomenimis 

grindžiamus skaitmeninius sprendimus, taip pat plėtojant draudimo ir kitus finansinius 

mechanizmus, skirtus rizikos valdymui. Ši veikla taip pat padės pažeidžiamoms 

bendruomenėms sustiprinti jų atsparumą valdant nuostolius ir žalą ir mažinant riziką juos 

patirti. 

                                                 
3 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9419-2021-INIT/lt/pdf  

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9419-2021-INIT/lt/pdf
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16. PAKARTOJA, kad finansinių srautų suderinimas su mažo išmetamo ŠESD kiekio trajektorija 

ir atsparumo klimato kaitai plėtojimu yra itin svarbus veiksnys siekiant paskatinti neutralaus 

poveikio klimatui ir atsparios pasaulinės ekonomikos ir visuomenės plėtojimą. Todėl 

PABRĖŽIA, kad reikia skatinti tvarius finansus ir investicijas. PRIMENA, kad ES ir jos 

valstybės narės yra vienos iš didžiausių pasaulyje paramos vystymuisi teikėjų ir didžiausios 

pasaulyje kovos su klimato kaita finansavimo paramos teikėjos, skiriančios bent trečdalį viso 

pasaulio viešojo kovos su klimato kaita finansavimo, o jų įnašas pastaruoju atveju nuo 

2013 m. padidėjo daugiau nei du kartus. 

17. DAR KARTĄ PATVIRTINA ES ir jos valstybių narių nuolatinį įsipareigojimą didinti 

tarptautinio kovos su klimato kaita finansavimo sutelkimo mastą, siekiant bendro 

išsivysčiusių šalių tikslo ne vėliau kaip 2020 m. ir laikotarpiu iki 2025 m. besivystančioms 

šalims kasmet bendrai sutelkti 100 mlrd. USD iš įvairių šaltinių, naudojantis įvairiomis 

priemonėmis ir įvairiais kanalais, užtikrinant prasmingus klimato kaitos švelninimo veiksmus 

ir jų įgyvendinimo skaidrumą. PRAŠO kitų šalių taip pat padidinti tarptautinio kovos su 

klimato kaita finansavimo sutelkimą ir PRIPAŽĮSTA, kad reikia toliau gerinti švelninimo ir 

prisitaikymo veiksmų pusiausvyrą, taip pat gerinti besivystančių šalių gebėjimus įsisavinti 

finansavimą. 

18. SKATINA daugiašalius plėtros bankus ir kitas finansų įstaigas iš esmės padidinti savo 

pastangas suderinti savo strategijas, veiklą ir investicijas su Paryžiaus susitarimo tikslais, 

įgyvendinant veiksmus, kuriais siekiama užtikrinti visų finansų srautų suderinamumą su mažo 

išmetamo ŠESD kiekio trajektorija, ir kartu PALANKIAI VERTINA keleto pagrindinių 

daugiašalių plėtros bankų, įskaitant lyderio pozicijas užimantį Europos investicijų banką, taip 

pat Europos rekonstrukcijos ir plėtros banką ir Pasaulio banko grupę, parengtas strategijas. 

PAKARTOJA, kad kovos su klimato kaita finansavimas privačiojo sektoriaus lėšomis yra itin 

svarbus pereinant prie neutralaus poveikio klimatui pasaulinės ekonomikos. NURODO 

Tarybos išvadas dėl kovos su klimato kaita finansavimo rengiantis COP 26.4 

                                                 
4 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-12203-2021-INIT/lt/pdf 



 

 

12594/1/21 REV 1  lk/ds 8 

PRIEDAS TREE.1.A  LT 
 

19. AKCENTUOJA, kad skaidrumas ir atskaitomybė, užtikrinami pagal patobulintą skaidrumo 

užtikrinimo sistemą tiek veiksmų, tiek paramos atžvilgiu, bus itin svarbūs elementai siekiant 

kurti ir palaikyti Šalių tarpusavio pasitikėjimą mums skaidriai, tiksliai, visapusiškai, 

palyginamai ir nuosekliai įgyvendinant mūsų įsipareigojimus. PABRĖŽIA taisyklių, skirtų 

stebėti įgyvendinant Šalių NDC ir jų siekiant padarytą pažangą, svarbą ir AKCENTUOJA 6 

straipsniui taikomų taisyklių, kuriomis leidžiama nustatyti didesnius užmojus ir padėti Šalims 

individualiai arba kolektyviai pasiekti Paryžiaus susitarimo tikslus, svarbą. 

20. PAKARTOJA visapusiško ir tikslu grindžiamo bendros pažangos įvertinimo svarbą siekiant 

reikšmingai prisidėti prie Paryžiaus susitarimo penkerių metų užmojų ciklo ir padidinti 

pasaulinius užmojus atsižvelgiant į naujausius mokslinius duomenis. PABRĖŽIA, kad reikia 

užtikrinti, kad reikiami dokumentai būtų pateikiami tinkamu laiku prieš pirmąjį 2023 m. 

įvyksiantį bendros pažangos įvertinimą. AKCENTUOJA, kad bendros pažangos įvertinimo 

rezultatais turėtų būti grindžiami ir nuolat skatinami didesnio užmojo klimato politikos 

veiksmai tiek kolektyviniu, tiek individualiu lygmeniu. Jais visų pirma visos Šalys turėtų būti 

raginamos ilgainiui pereiti prie visą ekonomiką apimančių švelninimo tikslų savo NDC ir 

ilgalaikėje išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio mažinimu grindžiamoje 

vystymosi strategijoje, taip pat imtis aktyvesnių veiksmų prisitaikymo ir įgyvendinimo 

priemonių srityse, atsižvelgiant į ilgalaikius Paryžiaus susitarimo tikslus. 

GERI REZULTATAI GLAZGE 

21. TIKISI, kad bus priimtas visapusiškas ir subalansuotas Glazgo susitikimo rezultatų 

dokumentas, kuriame bus užtikrintas plataus užmojo visuotinis atsakas reaguojant į klimato 

kaitą, tokiu būdu išsaugant galimybę pasiekti 1,5°C tikslą, laikantis Paryžiaus susitarimo ir 

atsižvelgiant į mokslinius įrodymus, visų pirma naujausią IPCC ataskaitą. 
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22. YRA PASIRYŽUSI: 

– užbaigti COP 26 Katovicų taisyklių sąvadą remiantis pažanga, padaryta neformaliose 

virtualiose diskusijose po 2019 m. vykusios COP 25; 

– padaryti išvadas dėl visapusiškų 6 straipsnio taisyklių, kurios sudarys sąlygas imtis 

veiksmų, įskaitant savanoriškus veiksmus anglies dioksido rinkoje, atitinkančių būtinus 

didesnius pasaulinius užmojus ir poveikio klimatui neutralumo užtikrinimą, ir kuriomis 

būtų vengiama dvigubos apskaitos ir susisaistymo su didelio išmetamųjų teršalų kiekio 

trajektorijomis, kuriomis skatinama pažanga bei darnus vystymasis ir kuriomis 

užtikrinamas aplinkosauginis naudingumas ir užmojai, šalinama tokia rizika kaip 

nykstamumas ir nutekėjimas, taip pat taikomos socialinės apsaugos priemonės veiklai 

pasitelkiant: 

a) visapusiškas ir griežtas visų tarptautinių švelninimo rezultatų apskaitos taisykles, 

taikant atitinkamus koregavimus, be kita ko, atsižvelgiant į 6 straipsnio 4 dalyje 

numatytą mechanizmą ir Tarptautinės aviacijos išmetamo anglies dioksido kiekio 

kompensavimo ir mažinimo sistemą (CORSIA); 

b) į ateitį orientuotą ir 6 straipsnio 4 dalyje numatytą plataus užmojo mechanizmą, 

padėsiantį Šalims stiprinti jų klimato kaitos švelninimo pastangas papildant jų 

klimato kaitos švelninimo strategijas, be kita ko, taikant plataus užmojo bazines 

metodikas ir sprendimais, kuriais siekiama pereiti nuo Kioto protokolo 

mechanizmų nedelsiant pradėjus taikyti 6 straipsnio 4 dalyje numatytą 

mechanizmą ir uždaryti Kioto protokolo mechanizmus taip, kad nesumažėtų 

Paryžiaus susitarimo užmojai; 

c) susitarimą dėl su rinka nesusijusių metodų sistemos darbo programos, kuri 

sudarys palankesnes sąlygas sinergijai ir veiksmingumui ne rinkos 

bendradarbiavimo srityje pagal 6 straipsnio 8 dalį; 

– sudaryti susitarimus pagal patobulintą skaidrumo užtikrinimo sistemą (PSUS), kuri yra 

gerai veikiančio Paryžiaus susitarimo pagrindas, remiantis Katovicuose sutartais būdais, 

procedūromis bei gairėmis ir neoficialia pažanga, padaryta po Madride įvykusios COP 

25, pabrėžiant paramos gebėjimų stiprinimui ir techninės pagalbos svarbą siekiant 

užtikrinti, kad visos besivystančios šalys, kurios yra šios Konvencijos Šalys, 

visapusiškai dalyvautų PSUS; 
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– nurodyti, siekiant bendro sutarimo Glazge, kad ji teikia pirmenybę visų Šalių NDC 

penkerių metų bendrai taikytinai įgyvendinimo trukmei, kurią ES taikytų nuo 2031 m. ir 

toliau tik tuo atveju, jei tai daryti būtų reikalaujama iš visų Šalių ir tokiu būdu, kuris 

atitinka Europos klimato teisės aktą. 

23. TIKISI: 

– kad COP 26 bus atitinkamai atliktos ir užbaigtos Mažiausiai išsivysčiusių šalių ekspertų 

grupės peržiūros ir įvertinta Prisitaikymo komiteto pažanga, veiksmingumas ir veiklos 

rezultatai; 

– dalyvauti diskusijose dėl metodų, kaip peržiūrėti bendrą pažangą, padarytą siekiant 

visuotinio prisitaikymo tikslo, remiantis Prisitaikymo komiteto atliktu darbu; 

– pasistūmėti darbe, susijusiame su prisitaikymu prie klimato kaitos, įskaitant veiklą, 

susijusią su nuostolių ir žalos, susijusių su neigiamu klimato kaitos poveikiu, 

prevencija, kuo didesniu mažinimu ir atitinkamų sprendimų priėmimu pagal Varšuvos 

tarptautinį nuostolių ir žalos mechanizmą, įskaitant savalaikį ir visišką Santjago tinklo 

praktinį įgyvendinimą; 

– užbaigti Koronivijos bendro darbo žemės ūkio srityje programą ir aptarti galimus 

tolesnius veiksmus; 

– užbaigti sėkmingą Dohos darbo programos peržiūrą dėl Konvencijos 6 straipsnio, taip 

pat struktūriškai suplanuoti būsimą darbą siekiant vykdyti Įgalinimo klimato kaitos 

srityje veiklą; 

– pradėti diskusijas dėl bendro kiekybinio kovos su klimato kaita finansavimo tikslo po 

2025 m. reikšmingų švelninimo veiksmų ir įgyvendinimo skaidrumo kontekste, 

atsižvelgiant į besivystančių šalių poreikius ir prioritetus, siekiant suderinti finansinius 

srautus su mažo išmetamo ŠESD kiekio ir klimato kaitos poveikiui atsparaus vystymosi 

trajektorija; 
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– dalyvauti Glazge vyksiančioje strateginėje diskusijoje su visomis Paryžiaus susitarimo 

Šalimis dėl ilgalaikės išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio mažinimu 

grindžiamos vystymosi strategijos laikotarpiu po 2020 m. 

24. PAŽYMI suinteresuotųjų subjektų, kurie nėra susitarimo Šalys, veiksmų svarbą ir SKATINA 

juos toliau dėti pastangas siekiant veiksmingai įgyvendinti Paryžiaus susitarimą ir parengti 

bendrą pažangos įvertinimą, be kita ko, įgyvendinant Pasaulinę veiksmų klimato kaitos srityje 

darbotvarkę. 

25. SVEIKINA Ispanijos vyriausybę, Ispanijoje surengusią COP 25, COP 25 pirmininkavusią 

Čilę, taip pat COP 26 pirmininkausiančią Jungtinę Karalystę ir jos partnerę Italiją ir DĖKOJA 

joms už nenuilstamą darbą ir atsidavimą laikotarpiu nuo COP 25 iki COP 26, už delegacijų 

vadovų ir ministrų seminarų ir konsultacijų surengimą, įskaitant pasirengimo COP ir 

„Youth4Climate“ renginį, ir bendradarbiavimą su Šalimis, suinteresuotaisiais subjektais, kurie 

nėra Konvencijos Šalys, ir NVO. PALANKIAI VERTINA darbą virtualioje aplinkoje, be kita 

ko, per pagalbinių organų gegužės-birželio mėn. sesijas, ir PRIPAŽĮSTA, kad reikia 

pasimokyti iš svarbios patirties, kaip ateityje būtų galima pagerinti UNFCCC procesą. 

KITOS TARPTAUTINĖS ORGANIZACIJOS IR PROCESAI 

26. PABRĖŽIA, kad klimato kaita ir biologinės įvairovės krizė, dykumėjimas, taip pat žemės, 

vandens ir vandenynų būklės blogėjimas yra glaudžiai tarpusavyje susiję ir sustiprina vieni 

kitus, ir AKCENTUOJA, kad juos galima sėkmingai spręsti tik taikant nuoseklų požiūrį, 

apimantį abipusiai naudingas strategijas, įskaitant gamtos procesais pagrįstus sprendimus su 

apsaugos priemonėmis. RAGINA glaudžiau bendradarbiauti ir užtikrinti sinergiją tarp Rio 

konvencijų ir kitų daugiašalių aplinkos susitarimų, taip pat kitų atitinkamų JT iniciatyvų ir 

tarptautinių procesų. 

27. IR TOLIAU YRA TVIRTAI PASIRYŽUSI stiprinti UNFCCC ir JT Biologinės įvairovės 

konvencijos sinergiją, įskaitant derinimą su Pasauline biologinės įvairovės strategija po 

2020 m., ir toliau daryti pažangą įgyvendinant priemones, kuriomis siekiama abipusės 

papildomos naudos švelninant klimato kaitos poveikį bei prisitaikant prie jo ir stabdant 

biologinės įvairovės nykimą. 
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28. Be to, IR TOLIAU YRA PASIRYŽUSI siekti sinergijos tarp Jungtinių Tautų konvencijos dėl 

kovos su dykumėjimu (UNCCD), JT Miškų forumo, Sendajaus nelaimių rizikos mažinimo 

programos, Adis Abebos veiksmų darbotvarkės ir Darnaus vystymosi darbotvarkės iki 

2030 m. pasiekimų ir darnaus vystymosi tikslų ir kuo labiau padidinti jų poveikį sprendžiant 

klimato klausimus. 

29. IR TOLIAU YRA PASIRYŽUSI akcentuoti, kad tvariam vandenynų valdymui ir 

vandentvarkai bei sveikoms su vandeniu susijusios ekosistemoms tenka esminis vaidmuo 

užtikrinant bendrą atsparumą klimato kaitai, ir kad svarbu dirbti laikantis 2018–2028 m. JT 

Vandens srities veiklos dešimtmečio. 

30. RAGINA visas valstybes nares Tarptautinėje civilinės aviacijos organizacijoje (ICAO) ir 

Tarptautinėje jūrų organizacijoje (IMO) užtikrinti, kad tarptautinė aviacija ir jūrų transportas 

teisingai prisidėtų siekiant Paryžiaus susitarimo tikslų taip, kad nebūtų sutrukdyta valstybėms 

imtis platesnio užmojo veiksmų, kad būtų užtikrintas aplinkosauginis naudingumas, išvengta 

dvigubos apskaitos ir nebūtų iškraipoma konkurencija maršrutuose ar prekyboje, ir kartu 

RAGINA IMO ir ICAO toliau teikti ataskaitas apie savo su klimatu susijusią veiklą pagal 

UNFCCC. Konkrečiai, SKATINA IMO daryti pažangą įgyvendinant vidutinės trukmės ir 

ilgalaikes priemones, o ICAO – patvirtinti plataus užmojo ilgalaikį tikslą sumažinti 

išmetamųjų teršalų kiekį pasauliniu lygmeniu. 
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